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Wirh Industrio Service GmbH & Co. KG « Diillbarg « D-97980 Bad Mergentheim DELIVE RY NQTE
Magna PT S.p.A. '>£SJ ‘]"_ | N
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number | 850417475
TOUZBNODUGHO BA (8967 5 S
old fo Pa i
ITALY "y
O’ ?, l ? Pelivery Note Date 12.03.2020
D 2 ‘3 Print Date 12.03.2020
Shipping Type S0
KUEHME+-NAGEL sl Shipping Point ' Central store,
ACCETTAZIONE MERCE Page 1/2,<'
Quattita dichizaratel %QD Your Sales Representative
Quantita effettiva. David Kommer
Tipo Imballaggios [ M 0170 633-6881 1
Quantitad Imballi: T 07931 91-2518
ConfarrfitAalle schege d'impalio: @ F 07931 91-4679 |
Data cpatrolo: E david.kommer@wuerth-industrie.com
Firma Zﬂ 0’5 ZO N ?
Your Contact in Bad Mergentheim |, 4>
—_ Stephanie Kdhler . é:
e T 07931 91 2448 R
Vi F 07931 91 4679 T
E stephanig. koehler@wuerth-
industrie.com
Dear Sir or Madam: I
|
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: k.
Unloading Point 14249 -
i -
Your Data Our Data !i
Your Purchase Ord 550003867201 Proc. No.; 0090439 ?
Purch.crder date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 11.03.2020 o Foe
Vendor No. 91000716 | i
Created by Stephanie Kéhl er R
7 10
Line item No. PU* Co0 Quantity | Internal Data
Crd. item Itern Description Cust, Tariff Code Weight ‘l
your item Expiry Date 1
10 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC ! £t
10 Automofive articles 39269097 44.64 KG e
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305699789 o
Customer ltem Number 2517817300 i
[
No. of Packages 3 1
Total Weight 65.7 KG -
5y
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. ; ®i
A
Shipping Peint
WHKL2
" PU = Pack unit 4 :
Witrtiv Industrie Service GmbH & Co, KG - 67980 Bad Mergenthelm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - Info@wuarth-industrie.cam - www.wuarth- Induslrie‘com Y&

Address: Drillberg - 57980 Bad Mergentheim - Headguaster in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Uniimited partner: Wurth Indusirie Service Verwallungs-GmbM, 74650 Kiinzelsau, county court Stultpart HRB 590633
Managing Directors: Rainer Blirkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Olto, Eberhard Schauber
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Dellvery Number : 85041747
Page 212
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DECLARATION
1-
1, the undersianed, declare that the goods listed on this document 85041747 marked ;
in column CoO with E-..' originate In EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with |
-18, NG, LI
-CH ' ,
-TR | o
- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE ' #
- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE ’
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK !
| declare that: No cumulation applied ‘
| .
| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require. {
Bad Mergentheim, 16.03.2020 % «;r;
Johannes Schmiit s
OQrigin representative L
7
This document was created automatically and is valid without a signature, !
Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data In the deiwery note
header. Thank you very much!
We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery. r-‘ ¥
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh, =;
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Shipping Point t _‘
WHKE2
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3 Trasportatore

- Eeo—e e e r—
1 Mittente (Cognome,Nome,Stato) LETTERADI VETTURA
& |1 Expéditeur(nom,adresse, pays) INTERNAZIONALE
igsender(Name, Anschrift Land) LETTRE DE VOITURE

WUERTH GMBH INTERNATIONALE N. 2020/ SE / 369

INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG Queslo trsperta & sollomesso, Ce transpont est sowmis; foule  Diess Beford trotzeiner

97980 BAD MERGENTHEIM T nonostante qualunque clasusola clause cnicairs, ala C relative Abi den Besti

GERMANIA “r conirariz allp comenzione relativasl o conirat d ipnaidela  desT m vber der
contratto di trasposio Internaz- jonaledi  marchandises par route {CMR) Befordenuigsvertsagy im inter- raltionalen
merci sit strada (CMRt) Slas;cngulerve?kehr (CMR)

2Destinatario(Cognome,Nome,Stato) 16Trasportatore

2Destinataire(nom,adresse,pays)
2Empfrnger(Name, Anschrift,Land)

DHL
VIADELLE INDUSTRIE

2006 POZZUOLO MARTESANA MI
ITALIA

(Cognome;Nome,Indirizzo,Stato)
16Transparteurs {nom,zdresse, pays)
16Frachtfuhrer(Name, Anschrift Land)

‘Thaler Transport Srl

VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
39012 MERAN BZ

ITALIA

3Luogo previsto per la consegna della merce(localita', Stato)
3Liext prevu pour la livraison de fa marchandise(lieu,pais)
SAuslieferungsort des Gutes{Ort,Land)

2006 POZZUOLO MARTESANA MI
ITALIA

I7Trasportatori wccﬁsivi(Cognume,Nome,Indmzzo Stato)

I7Transporteurs successifs{nom,edresse, pays}

17Nachfolgende Frachtfubirer(Name, Anschry ﬁ,l.ﬁ S M T

Bulgaria,
11*” Tsar

4Luogo € data della presa in carico della merce
4Lieu et date del la prise en charghe de la marchandise(lieu,pais)
AOrtund Tag der Ubernahme des Gutes{Ort,Land)

VAT NeBG 20

NS”Ltd

2850
Boris

Petrmh
Hi» str.

02807396

18 Riserve ed osservazioni del trasportatore

ENTHE 18 Reserves et observations du transporteur
%ﬁm AMERG M 18 Vorbehalie und Bemerkungen des Frachtfuhrers
17/03/2020
5Documenti allegati
5Ducuments anaexés
SBeigefupte Dokumente
6 Contrassegni e numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imballaggio / @ Denom.cormrente della merce HI N° di statistica 11 Peso lordo kg 12¥olume m3
& Marques et numéros / 7 Nombre des colis / 8 Mode d'emballage /9 Nature de In merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg, 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern /7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistik 11 Bruttogewichtinkg. | !2Umfzanginm3
12 PLT MERCE INDUSTRIALE (VEDI BOLLA) 3.688,0000
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse .. Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe
13Istruzione del mittente 19Convenzioni particolari
13Instruction de Fexpediteur 19Conventions particulieres
3 Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbarugen
20Da pegare per / A payer | Mittente / Expeditewr/ | Valuta/Monnale / Destinatario / Destinat,
per { Zu Zahlen vom: Absender Wahrung {Empfanger
|}l'dlg-n'uzmne peril ],Jf.g:::;e,mg.:d nolo/ Prescription Prezzo trasp, /Prix
A = transort / Reductions
Saldo/ Solde
Zwischensumme:maggior )
upplements
hlage:Supplem, /
Charges Nebengebuhren
21 Compilatoa il
21Eisbilea MERAN le  17/03/2020 Tot./Tot/Gesamtsumine:
21 Ausgefetigt in am 15Rimborso / Remb fRuck e
N ,M \;\\
22 23Firma e timbro del trasportatore 24 Merce ri‘cgu!a
23Signature e timbre du transporteur 24Merchdndi
‘WUERTH GMBH 23Unterschrift und Stempel des Frachifijhrers 24 Goybmplangen
D 97980 BAD MERGENTHEIM ZQ’(O\Q\’ Liofy /
/?f- Liehss 5
FEPOLE embi-s (7S
RANSPORTE & AGENTIR <7 3
AZIONMALL ED INTEI
e Atadamoroir. 30 Via A, Ky gen n
Firma e timbro del mittente ax +39 047323 ¢ Fitl " bro J%h_aifp i
Signature e timbre de 'expediteur DERIE » W, thglmlrun&purl.bix Siglifiare m mytg GH
Unterschrift und Stempel des Absender M, T 02 276 810 24 Unte

Par s merol parlooloas indlcaras oftrs (e dom/minoazione corrorme, e oiooo , Ia alfra o oo sl cosa Toa fetters.

En ooso do morohandisos dangorouson imdigutter, owutrs o certificotion svermullsiie & lo dermjors ione du cadre: (o claces , fa chifro ot = css schootort, o letire.

Bal gefabriichsn Gutern (s, auassr cier

der Buot

. dla Zirrer

1 cile

InigWnE oWt cer lotzon Linle cdar rubrik anx
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

-Ordine di Trasporto / Transport Order

Sendsr / Millente VATAD-No. / N* parita IVA Date/ Data el .
19-MAR-2020 [i= **“"“*—7;;z;f554z;*_w“m___
DHL FREIGHT-WURTH INDUSTRIE SERVICE B
via delle industrie 1~ “\
I-20060 PQZZUQLO MARTESANA (MT) -
1278413000144960°
(olection addvess/ Indulze dl fuogo di crica (i ntia) Order Coda/ O’”i”’ﬂnsi’l"”L D F 001 4 49 6
- -
Delivery terms / Terminal address /

Gondiguni di ¥asporto

franca dom,

l—_—-l Treg domicile D exworks
lranco fabbrica)

Cleared ncteared
Dsduganalu L_—‘}“U

Indirizzo lerminale

DHL GLOBAL FORWARDING (I

somo. e siog POZZUOLO MARTESANA (MILAN
i dXBS5 Unpal
Ddall pagatl, Ddall nunpp'aﬂ:] VIA DELLE INDUSTRIE , 1
Consignee / Deslinalarip VAT-D-No. /5° parkla IVA Eﬂ“dﬂ;’”mﬂﬂ.”,"uﬂ’;‘_’““ I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALTA Du:lhlejs anpag.  |Tel:+3% 02 95252-200
f
: Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Adaprel ranspen msurnce Tesminal reference /
= Numero di dossier
Delivery address / Inditizzo ) consegna della merte O !.es O gg 8‘8 LHAH00EE 1‘28
Cumency/  Value forinsurance /| Cuslomer's reference,
Valuta Valose da assicurara Arferimenti de! cliente
NolBRT-F{1-0000121

Terminal ¢f arrivey
Terminal de deslination

Conlact tel. rd
Numero i2lefonlco

/
BART + 39 / 805315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Qusiomstarfi mmbes] Gross welght in kg Value (with currency}
Mazche & numerl Quanhti Imballaggio  Descrizione della merce Terilia doganale | Peso loida in kg Valose {con valula}”
]
12 |PAL VARIO 3688.0
5 §
Payzble weight in kg Total gross weight in kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassahile In kg Tolale pesa lordo In kg
Difn, x emx cmy on= 0.000w 3.20 | 5,280.00 3688.0

Special consignments / Richteste particolari

A

Special instruclions / tstruziont particotari

TN E--HAGEL s,

Via def Ciclansiny,, sac- 70325 Madugno (BA)

0 MAR 2020

“Ric

Gollection at sender
Ritfro dal mitlente

Date /Data

Delivery to consignee
Gonsagna al destinglario

Dale/Data

Time / Qrario

Time £ Orii0 w

IMPORTANT According {n GMA, transport damages have Ip bz noled o the tranp
trder (POD) upon delivery of the corsigoment, Damages nol vistifo exterdgf, ? F’
nobified in writing to the respensible EURDCONNECT 12mminal within 7 days afTer

Drivars signature £ Firma deliautista

Consignees signalure
Firma del destmatario

Conslgnee's name In hlock letters
Nomsa di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURDCONNECT consignments.

Tutte Io spedizion] EUROCONNECT sone vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



